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ปัน​แบ่ง​การ​และ​ให้​การ​แห่ง​เดือน​ฎอน ​รอม​เดือน

ทาน​บริจาค​การ​ของ​คุณค่า

:าน​รอ​ลกุั​ารอ​งก​โอ
ا آاهُ اللهُ لا يُكَلفُ اللهُ نفَْساً إلاِ ما آاها سَيَجْعَلُ اللهُ بَعْدَ عُسْرٍ يُسْراً وَ مَنْ قُدِرَ عَلَيْهِ رزِْقُهُ فَلْيُنْفِقْ مِم

ให้​มา​ประทาน​อัลลอฮฺทรง​ที่​ตาม​จ่าย​เขา​ให้​ก็​เขา​แก่​แค้น​คับ​ที่​เป็น​เขา​ของ​ยังชีพ​การ​ที่​ผู้​ : “ ส่วน​หมาย​ความ
 หลัง​นั้น​ชีวิต​แก่​มา​ประทาน​ทรง​พระองค์​ที่​ตาม​แต่​ เว้น​ใด​ชีวิต​แก่​ลําบาก​ที่​เป็น​ให้​ทรง​ อัลลอฮฺมิได้​เขา​แก่

 ”​สบาย​สะดวก​ความ​เกิด​ทําให้​ทรง​ อัลลอฮฺจะ​ลําบาก​ยาก​ความ​จาก
7​ที่​หฺ ฏอล๊าก โองการ​เราะ​ซู

:​วจนะ
.1

بدَقَةَلتطُفِئُ غَضَبَ الر الص قال رسول الله صلى الله عليه وآله : إن
 ”​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​กริ้ว​ความ​ดับ​ช่วย​ จะ​นั้น​ทาน​บริจาค​ การ​แล้ว​ “ แท้จริง​หมาย​ความ

646​284 เล่ม​ฮฺ หน้า​หะ​หฺญุลฟะศอ​ : นะ​อิง​อ้าง
.2

دَقَةِ وَ مَنْ أيَْقَنَ باِلْخَلَفِ جادَ باِلْعَطِيةِ زْقَ باِلصنْزلُِوا الرَْن عليه السلام : اسر المؤمنقال الأم
การ​การ​ต่อ​มั่น​เชื่อ​ความ​มี​ที่​ใด​ผู้​หาก​และ​น ​ทา​บริจาค​การ​) ด้วย​ชีพ​ยัง​ย์(ปัจจัยี​ซก​ริ​ร้องขอ​ “ จง​หมาย​ความ

”​เถิด​บริจาค​การ​ใน​พยายาม​เพียร​จง​ ก็​เปลี่ยน​แลก
 132​ที่​ปัญญา​เฆาะหฺ วิทย​หฺญุล บะลา​ : นะ​อิง​อ้าง

.3
دَقَةِ اجِروُا الَلهَ باِلصَن عليه السلام : اذِا أمَْلَقْتمُْ فر المؤمنقال الأم

การ​) ด้วย​บ.​อัลลอฮฺ(ซ.​องค์​พระ​กับ​ค้า​ทําการ​จง​ ก็​แร้นแค้น​ความ​กับ​ประสบ​หลาย​ทั้ง​ท่าน​ “ เมื่อ​หมาย​ความ
น ”​ทา​บริจาค

50​ 2​ที่​ปัญญา​เฆาะหฺ วิทย​หฺญุล บะลา​ : นะ​อิง​อ้าง
.4

دَقَةُ يَنفيانِ الفَقرَ وَ َزيدانِ فِى العُمرِ وَ يَدفَعانِ عَن صاحِبهِِما سَبعنَ ميَةَ سوءٍ وَ الص ِامام باقر علیه السّلام : الَبر
นั้น​ผู้​ปกป้อง​จะ​ และ​ไข​อายุ​เพิ่มพูน​ และ​จน​ยาก​ความ​ขจัด​ จะ​นั้น​ทาน​บริจาค​การ​ และ​งาม​ดี​ที่​งาน​ “ การ​หมาย​ความ



 ”​ 70 แบบ​ถึง​ร้าย​เลว​ที่​ชีวิต​เสีย​การ​จาก
ษ1729​ดี​66 หะ​2 หน้า​ฮุล ฟะกีฮฺ เล่ม​หฺฎุรู​ยะ​ลา​ มัน​อิง​อ้าง

มั​ อาด​หมัด​ฮัมู​ เชคม​โดย​บทความ


